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I. INTRODUCTION  

Il s’est tenu à Uvira, Hôtel Eden-City, du 03 mars au 05 mars 2020, un atelier de 3 jours sur 

les groupes armés et la pacification des moyens et hauts plateaux d’Uvira, Fizi et Itombwe 

(Mwenga). 

L’atelier a été organisé par l’organisation Fondation Paix et Développement au KIVU, 

FOPAD-Kivu en sigle avec l’appui financier et technique de l’INTERPEACE. 

II. DES THÈMES DE L’ATELIER 

6 thèmes ont regroupés les participants en carrefour des réflexions et de débats interactifs : 

1) Indentification des causes profondes de création des groupes 

2) Les conséquences que subissent les communautés locales (toutes tendances confondues) 

face aux affrontements entre les groupes armes 

3) Initiatives de pacifications engagées durant toutes ces années précédentes et en cours; 

4) Les stratégies efficaces pour un cessez-le-feu durable ; 

5) Projets intégrateurs prioritaires par axe : moyens et hauts plateaux d’Uvira, Fizi et 

Itombwe (Mwenga) 

6) Dialogue intra-communautaire et inter-communautaire  

 

III.  DU DEVELOPPENET DE L’ATELIER 

Les travaux ont commencés dans les carrefours, suivi par l’exposé en plénière par groupes et 

en fin la mise en commun des convergences des points de vue suivant. 

Tous les 6 groupes avaient le même thème, même méthode du travail, qui devrait répondre à 

ces quatres questions à s’avoir : 

- les causes de création de votre groupe 

- conséquences sur la population  

- les tentatives de paix déjà fournie  

- les recommandations  
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3.1. LES CAUSES DES CONFLITS ARMES 

- Les massacres à grandes échèle chez les communautés Vira, Fuliru, Nyindu et Bembe; 

- La communauté de Banyamulenge sous-estime les autres communautés; 

- La communauté Banyamulenge font des Accaparement des terres des autres communautés; 

- Des Conflits entre éleveurs et agriculteurs sur la question de transimence; 

- Présence des groupes armés étrangères qui viennent en mercenariat contres les autres 

communautés 

 

3.2.CONSEQUENCES DES CONFLITS ARMES 

 Il y a eu Les morts des milieux des personnes de deux coté 

 Pertes des biens matériels et immatériels qui font la fierté de la culture de deux cotés 

 Les infrastructures des bases (écoles, hôpitaux, marché, église…) ont été totalement 

ou partiellement saccagées ou saboté 

 Les viols et violences sexuels chez les filles et femmes de deux cotés  

 Les déplacements internes de la population et des refugiés enregistrer de deux coté 

 

3.3.TANTATIVES DE PAIX ET PACIFICATION DEJA ENTREPRISE PAR LES AUTRES 

 ALERT INTERNATIONAL 

 SEACH FOR COMMUN GRAOUND 

 Les consortium ( ADEPAE, SVH, UGEAF, RIO…) 

 MONUSCO… 

 

IV. COMMENT FAIRE POUR ATTEINDRE LE CESSEZ-LE-FEU? 

 

- Faire le bon choix du facilitateur du dialogue (ONG, Asbl….)  

- Dialogue permanente entre les groupes armés et le gouvernement 

- Choix du lieu du dialogue 

- Les assurances sécuritaires pendent les dialogues intra communautaire et inter 

communautaire. 

- Le respect des engagements entre les parties signataires   
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Pour la question d’identifications des besoins prioritaires suivant les axes, 

4 axes principaux ont été retenus suivant la provenance de chacun de membre des groupes 

armés participant à ces assises :     

- Axe Moyens et Hauts plateaux d’Uvira 

- Axe Fizi : Moyen et hauts plateaux de Mirimba-Lulenge 

- Axe Mwenga-Itombwe 

- Sous Axe Moyen plateau de Bibokoboko et haut plateau de Kamombo 

V. LES PROJETS DE PAIX OU PROJETS INTEGRATEURS DE PAIX (DIVIDENDE 

DE PAIX POUR TOUS) 

1. AXES MOYENS ET HAUTS PLATEAUX D’UVIRA 

1.1. LES PROJETS INTÉGRATEURS À PRENDRE EN COMPTE : 

1. Projet de traçage et Réhabilitation des routes de désertes agricoles : 

a. Routes à réhabiliter  

- route Luvungi-Lubarika 

- route Runingu-Muhungu-Katobo 

- route Kawizi-Muhungu-Katobo 

- route Mulenge-Rugeje-Kahungwe 

b. Routes à Tracer 

- route Marungu-Kitoga-Rubuga-Magunda 

- route Katanga-Tchazovu-Bijombo-Lwelela 

- route Kabindula-Kirungu-Mitamba-Muranvya-Kagogo 

- route Bijombo-Kigoma-Mulenge 

- route Kasenga-Kitundu-Kagogo-Ruhuha-Masango-Mukumba-Katanga 

2. Projet de sécurité alimentaire :  

Agriculture, élevage et pisciculture  

3. Projet de relance économique :  

- Construction des marchés KITU, KAHUNGWE, KIDOTE, KIRINGYE, 

KASHENGO 

- Création des coopératives agricoles  

- Unités de transformation de transformation des produits agricoles (moulin, 

décortiqueuse) 
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- Groupe de soutien aux victimes des violences sexuelles 

4. Projet T.I.C : Installation de connexion internet et de téléphone cellulaire ;  

5. Projet de Formation professionnels pour la réintégration socioéconomique; 

6. Projet de reboisement dans les hauts et moyens plateaux d’Uvira ; 

7. Projet de renforcement de capacité de leaders locaux; 

8. Projet éducatif : 

- les écoles à construire et/ou à réhabiliter :  

EP. KIVUBWE à ndegu, 

EP. TUBONGYA à Mashuba, 

EP. FARAJA à Kesheke   

EP. KITU à KITU 

EP. MUHUNGU à Gomba 

EP. KINGONGO à Kingongo 

EP. KALONGE à Kalonge… 

- les églises et Centre de Santé à réhabiliter et/ou à construire 

C.S. de MASANGO à Masango, C.S. de ISHENGE à Bijombo, S.C. KINYONYI à 

Kinyonyi; S.C. de KATEJA à KATEJA…  

 

2. AXES FIZI : MOYEN ET HAUTS PLATEAUX DE MIRIMBA-LULENGE 

2.1. LES PROJETS INTÉGRATEURS À PRENDRE EN COMPTE  

2.1.1. Projet de traçage et Réhabilitation des routes de désertes agricoles  

- Route Fizi-Kananda-Kilicha-Milimba-Kitumba-Minembwe-Lulenge 

- Route Mikenge-Kamombo-Kangwe-Bijombo 

- Route-Sebele-Kazimia-Lulimba-Kagembe 

2.1.2. Projet de construction et/ou Réhabilitation des Infrastructures des bases 

- les hôpitaux à réhabilité et/ou à construire : HGR de BIBOGOBOGO, HGR de 

KAMOMBO, HGR de MILIMBAII, HGR de LULENGE,  C.S de BITALIRO, C.S de 

KILINGI, C.S de KITUMBA, C.S de ILAMBO, C.S de MILIMBAII…. 
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- Les Écoles à réhabilité et/ou à construire : E.P. Kalingi, E.P. TUPENDANE, E.P. 

ATANGA, E.P. BITALIRO, E.P. NAEO, E.P. MIBULA, E.P. ENGE, Institut 

MUGORORE, Inst. TUBUKI 

Il ressort une convergence des problèmes soulevés par chaque sous groupe de réflexions. 

2.1.3. Les Projets de jumelages ou partenariat pour exécution entre les Asbl locaux et 

l’INTERPEACE 

 

3. AXE MWENGA : ITOMBWE 

 

3.1. PROJETS INTÉGRATEURS DE PAIX ET DEVELOPPEMENT  

i. PROJET DE RÉHABILITATION ET/OU TRAÇAGE DES ROUTE DE DESSERTE 

AGRICOLES  

 Route FIZI-MIKENGE-KIPUPU 

 Route LULENGE-KILEMBWE 

 Route MIKENGE-MARUNDE-TULAMBO-MAKUTANO-TABUNDE 

 Route GONGWE-KALINGA-NABINDI-MALANDA-NALUBOMBEKO-

KIPOMBO 

ii. Projet de reboisement dans la réserve naturelle d’Itombwe 

iii. Projet de sécurité alimentaire (plantation de Mais, Manioc, élevage de gros et petit bétail) 

4. SOUS AXE DE MOYEN PLATEAU DE BIBOKOBOKO ET HAUT PLATEAU DE 

KAMOMBO 

4.1. PROJETS INFRACTEURS DE PAIX ET DEVELOPPEMENT 

 Projet de traçage et/ou réhabilitation des routes 

- Route BARAKA-BIBOKOBOKO-KAKUKU-KILUMBI-NAKIELE-MIKENGE-

KANIHURA-KAMOMBO-KANGWE-MURAMBI-BIJOMBO 

 Projet de réhabilitations et/ou construction des infrastructures de base 

- Construire une école par village   

- Réhabilitation des écoles à Bibokoboko 

- Réhabilitation du C.S. de Bibokoboko 

- Construction des marchés par village  

  Renforcement de capacité dans l’Administration Publique 
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- dans les écoles 

-  dans les églises…  

 

 

VI. LES CONTRAINTES POUR ATTEINDRE LA PAIX 

 

1. la manipulation des tireurs des ficelles; 

2. certains représentants des mutualités vivant dans les ville d’Uvira, Baraka, Bukavu, 

Kinshasa et dans la diaspora se sont illustrés avec des messages de dérangement dans les 

réseaux sociaux et des appels téléphoniques; 

3. l’influence négatif du business de guerre : certains hommes politiques commandants et 

commerçants utilisent la guerre pour bien faire les affaires et gagner l’argent avec les groupes 

armés; 

4. l’influence des certains pays étrangers (Rwanda et Burundi), ces pays instrumentalisent 

les groupes armés pour des raisons stratégiques  

 

VII. SUGGESTION ET RECOMMANDATIONS FAIT PAR LES SOUS-GROUPES                 

A, B, C, D, E et F 

Les participants ont recommandés ce qui suit: 

1. La fin des tueries à caractères ethniques et tribales pour les causes des vengeances; 

2. La suppression des barrières illégales pour le rançonnement de la population  

3. convocation d’une réunion urgente de tous les commandants des groupes armés (les 

GUMINO, les TWIGWANEHO, les BISHAMBUKE, les MAI-MAI, et les LANDA 

BANGO…) pour signer un cessez-le-feu  

4. Poursuivre les dialogues  intra-communautaires et inter-communautaires; 

5. Encourage les initiatives du chef de l’État et du premier ministre de restaurer la paix dans 

les Moyens et hauts plateaux d’Uvira-Fizi-Mwenga (Itombwe) en particulier et à l’Est de la 

RDC en général; 

6. Encourage le gouvernement à réfléchir sur le DDRR qui permet d’intégrer les combattants 

dans leurs milieux d’origine; 

7. Souhait que le cantonnement des combattants ne soit loin de Fizi, Uvira et Mwenga; 

8. La mise en place d’un comité de suivi efficace pour veiller à l’application du cessez-le-feu; 
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9. Création de la zone tempo après le cessez-le-feu pour éviter les accrochages des 

belligérants (cette zone devra être assurée par les FARDC et la Monusco); 

10. Encourage le gouvernement et les ONG à poursuivre l’assistance humanitaire aux 

déplacés internes et aux réfugiés, cette assistance devrait être prioritairement focalisée sur : 

a. Réhabilitation des trois (3) routes de desserte agricole 

- Route Uvira -----> Fizi -----> Minembwe -----> Itombwe 

- Route Uvira -----> Kabindula -----> Bijombo 

- Route Uvira -----> Runingu -----> Katobo -----> Bijombo 

- Route Fizi -----> Kananda -----> Milimba 

b. Faire retourner les populations déplacées de guerre et les réfugiés dans leurs milieux 

d’origine avec Kits de base pour la réinstallation sociale; 

c. Réhabilitation des centres de santé  

d. Réhabilitation des Écoles  

e. Réhabilitation des Points d’adduction d’eau potable…. 

 

VIII. CONCLUSION 

L’atelier sur les groupes armes et la pacification des moyens et hauts plateaux d’Uvira, Fizi et 

Mwenga (Itombwe) du 03 mars au 05 mars 2020 a permis aux groupes armés d’intérioriser 

les problèmes et de comprendre les danger d’une vie d’insécurité et d’instabilité permanente.  

Le gouvernement devra décider de mettre fin aux conflits dans cette partie de la république 

par les stratégies ci-après : 

1. La restauration de l’autorité de l’Etat : respect de la constitution et des lois de la 

république; 

2. Respect de la loi sur le statut des chefs coutumiers; 

3. Mener une diplomatie active vis-à-vis du Burundi et du Rwanda pour la sécurisation 

des frontières ; 

4. Arrêter, punir et remplacer immédiatement les commandants militaires impliqués dans 

le business de la guerre, notamment le vol des bétails et vente des minerais en 

complicité avec les groupes armés ; 

5. Déployer un dispositif militaire de dissuasion dans les moyens et hauts plateaux avec 

la logistique nécessaire afin d’éviter que les militaires ne dépendent de la population 

pour vivre; 
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6. Poursuivre la sensibilisation de la population à cohabiter pacifiquement. 

 

Fait à Uvira, le 05 / 03 / 2020 

Les participants voir liste en annexe 

Annexe 1 

LISTE DE PRÉSENCE  

N° NOM ET POST-NOM 1
er

 Jour 2ème Jours 3ème Jours  Signature 

01 REMY  NGASHEGA     
02 RUBOGORA  RUKANGIKA     
03 MAGERANO KABAKA     
04 SAMSON MUHINDO     
05 BIJIKWABO NDAGU     
06 WILONDJA DANIEL     
07 SHANGUKE PRINCE     
08 KULIMBA BIHAYO     
09 BYAMUNGU RUBANGUKA     
10 KASHINDI KARUHAIO     
11 JEAN KIRAHURA     
12 AGAI  KYAGA     
13 BWEMERE  MUJWEBA     
14 KAKALA  MURONGO     
15 BIHANGA  KATERE     
16 JEAN-BOSCO  BORAUZIMA     
17 MADILU  ELIYA     
18 BUSHUTA  RURANGA     
19 RUHE  MERE AIME      
20 KOMBEKOMBE       
21 KAKWAYA     
22 GAHUSA     
23 BONNE IDEE KASHA     
24 TOGE  JOHN     
25 ADRIEN  KISHOSI  

KYANDALA 
    

26 ERASTON  KABAYO DIDAS     
27 KALINDA  KAMBAZA     
28 MUHUBIRI  MASABO     
29 AOOCI  ECA     
30 MUTABESHA  MANASE     
31 KURUNINGA     
32 ERICK  SD     
33 USSENI  FUBDI      
34 AMISI  ASANI      
35 BIENVENU MATABURA     
36 PATRIQUE  ASUMANI     
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37 AKOLA BIN OMARI     
38 JEAN RUKIRIZA     
39 CHANCE  JEAN     
40 TRESOR  LABANI     
41 JACQUES BAMBONE     
42 WABULAKOMBE  CADRE     
43 UZURI  NDAHAZA      
44 KILANDE  S3     
45 PICHU DIEU DONNE     
46 SHABANI  OL     
47 SAIDI  RUHENGEKA     
48 BAHANUZI  KABAKA     
49 TETE  AMISI     
50 MASTAKI  RUGONDERA      
51 KIZA  MATENGA     
52 MATEYO  KASHUMBA     
53 MUTUZA  MABIRA     
54 MOISE  MUGANGUZI     
55 ADOLPH  KADUSA      
56 ALINOTI  FILS     
57 SHISHI  KANINI     
58 DEWILO  RUBWATARA     
59 NABYOK  BUKWA     
60 MATABISHI  RASHIDI     
61 JEAN-PAUL NABONA     
62 BIKA  SELEMANI     
63 EDOURD  NAPOLEON     
64 BUKURU  SHABANI     
65 JACQUES  NALUHOGOLA     
66 MASUMBUKO  KIBILO     
67 RUNIA  ERENI     
68 PAPY OKANDJO     
69 ISSA  MWAKA     

 

Fait à Uvira, le 05/03/2020 
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ANNEXES II 

COMMUNIQUÉ FINAL DES GROUPES ARMES 

Nous, coalition des mouvements politico-militaires et groupes armés d’auto-défenses opérants 

dans les Sud-Kivu: Moyens et hauts plateaux d’Uvira, Fizi et Mwenga (Itombwe), réunis en 

date du 03 mars au 05 Mars à l’hôtel Eden-City, ville d’Uvira, Province du Sud-Kivu, après 

avoir répondu à l’invitation du Chef de l’Etat son excellence FELIX- ANTOINE 

TSHISEKEDI  TSHOLOMBO à travers le mécanisme National de Suivi de l’accord-cadre 

d’Addis-Abeba avec l’appuis de l’INTERPEACE, arrêtons : 

1. Souhaitons la signature d’un cessez - le - feu immédiat afin de donner la chance aux 

parties en conflits de résoudre leurs différents par la voie du dialogue;  

2.  Les groupes armés d’auto-défenses et mouvements politico-militiares signataires de la 

présente déclaration sont favorables à ce un cessez-le-feu; 

3. exhortons les autres belligérants non présents à ce forum de se joindre à cette initiative 

de la paix; 

4. nous nous engageons à véhiculer le message de la paix et de pacification dans nos  

communautés respectives et à travers les médiats, journaux et donner des moyens aux 

sensibilisateurs issus des groupes armés pour permettre de bien jouer leurs rôles;   

5.  Exhortons le gouvernement de libérer nos éléments des groupes armés détenus dans 

des cachots et prisons pour une décrispation du climat politique; 

6. Sommes disposés d’assurer la libre circulation et ouvrir les voies de passage sous 

notre contrôle; 

7. Souhaitons un DDRR digne pour nos combattants et ceci sans distinctions et appelons 

à l’intégration des jeunes dans les services de défenses et sécurité; 

8. Exhortons le gouvernement dirigé par son excellence Monsieur le Premier ministre 

ILUNGA ILUNKAMBA de faire accélérer la signature de cessez-le-feu dans un bref 

délais.  

Fait à Uvira, le 05 Mars 2020 

Les signataires 
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ANNEXE III 

LISTE DES COMMANDANTS DES GROUPES ARMÉS INVITES 

N° NOM ET POST-NOM GRADE ET/OU FONCTION Obs 
01 KOMBEKOMBE GEDEON Commandant secteur Kalingi  
02 SHABANI OLENGA MUTETEZI -  
03 MUTABESHA MANAS Général   
04 SHUSHA KABANGE Colonel Kuruninga  
05 ALINOTI Fils Général ILUNGA  
06 ADOLPH KAHWALA Général KASHUMBA  
07 REMY NGASHEGA Général MUSHOMBE  
08 ALOOCI –E-SHA Général FPC  
09 WILONDA DANIEL Commandant Secteur 

Itombwe/Bishambuke 
 

10 KALALA ALFAZURU Commandant Secteur Milimba  
11 BERNARD SAIDI  Commandant Force 

Bishambuke 
 

12 KULIMBA BIHAYO -  
13 MUZANI BUSHUTA Commandant Secteur 

LULENGE 
 

14 GAZELE  ELIYA  Commandant Secteur Byalera  
15 BWEMERE  MUJWEBA -  
16 SOUVERAIN ALFAZURU S3  
17 MAGERANO KABAKA Commandant axe Kitu  

Uvira, le 07 Mars 2020 
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ANNEXE IV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CESSEZ – LE – FEU  

ENTRE LES GROUPES ARMÉS DU  

SUD-KIVU DANS LES TERRITOIRES DE : 

FIZI-UVIRA-MWENGA (ITOMBWE)  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UVIRA, le 05 mars 2020 

 

 

 

SOUS LA MODÉRATION ET FACILITATION DE :  

 

 

 

 

  

 



 15 

 

0. PREAMBULE 

Nous, les Parties à cet Accord 

Considérant l'article 52 de la Charte de l'Organisation des Nations Unies relatif aux 

arrangements régionaux concernant les questions relatives au maintien de la paix et de la 

sécurité internationales dans le cadre d'une action régionale appropriée; 

Réaffirmant les dispositions de l'article 3 de la Charte de l'Organisation de l'Unité Africaine 

(OUA) qui, entre autres, garantissent à tous les Etats membres le droit à leur souveraineté et à 

leur intégrité territoriale; 

Réaffirmant en outre la résolution AHG/16/1 adoptée par la Conférence des Chefs d'Etat et 

de Gouvernement de l'OUA en 1964 au Caire (Egypte) sur l'intégrité territoriale et 

l'inviolabilité des frontières nationales telles qu'héritées à l'indépendance; 

Rappelant le Communiqué du Sommet de Pretoria tel que contenu dans l'Annexe 2 du 

document NEC/AMB/COMM (L) de l'Organe central de l'OUA réaffirmant que tous les 

groupes ethniques et nationalités dont les personnes et le territoire constituaient ce qui est 

devenu Congo (présentement RDC) à l'indépendance doivent bénéficier de l'égalité des droits 

et de la protection aux termes de la loi en tant que citoyens; 

Déterminée à assurer le respect, par toutes les Parties signataires du présent Accord, des 

Conventions de Genève de 1949 et des Protocoles additionnels de 1977 ainsi que de la 

Convention sur la prévention et la répression du crime de génocide de 1948, tel que réitéré 

lors du Sommet régional d'Entebbe du 25 mars 1998; 

Préoccupées par le conflit en République Démocratique du Congo et ses conséquences 

négatives sur le pays ainsi que sur d'autres pays de la région des Grands Lacs; 

Conscientes du fait que la résolution des problèmes de sécurité de la République 

Démocratique du Congo particulièrement à l’Est du pays dans les territoires de FIZI-UVIRA 

et MWENGA et des pays voisins est essentielle et devrait contribuer au processus de 

pacification et de stabilisation dans la région des Grands Lacs ; 

Considérant les résolutions pertinentes prise par le conseil de sécurité des nations unies ; 

Considérant la constitution de RDC ; 

Reconnaissant que le conflit en RDC a une dimension à la fois interne et externe qui trouvera 

sa solution dans le cadre des négociations politiques intra-communautaire et inte-
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communautaire et de l'engagement des Parties à la mise en oeuvre de cet Accord; 

Prenant acte de l'engagement du Gouvernement congolais par le biais du MNS et de tous les 

partenaires à l’instars du INTER-PEACE, La MONUSCO…, d’une part et les groupes armés 

et les groupes d’auto défenses locaux des territoires de FIZI - UVIRA ET MWENGA d’autre 

part ainsi que de toutes les Organisations politiques et Civiles Congolaises à organiser un 

dialogue intra-communautaires dans un climat de décrispation de la situation sur terrain 

visant à aboutir à la réconciliation véritable et à l'instauration de l’autorité de l’Etat dans les 

hauts et moyens plateaux de ces 3 territoires (FIZI, UVIRA et MWENGA); 

1. CONVENONS DE CE QUI SUIT : 

ARTICLE 1 : DU CESSEZ-LE-FEU AVEC EFFETS IMMÉDIATS 

 Les Parties conviennent d'un cessez-le-feu entre tous les groupes armés et les groupes 

d’auto-défenses locaux dans les hauts et moyens plateaux des territoires de FIZI-UVIRA-

MWENGA  

 Le Cessez-le-feu signifie: 

- Cessation des hostilités entre les groupes armes et les groupes d’auto-défenses locaux, 

comme prévu dans cet Accord de Cessez-le-feu ; 

 Le Cessez-le-feu implique: 

- La réouverture des routes traditionnelles et les points de passage qui relient les hauts et 

moyens plateaux aux centres villes d’Uvira, Baraka, et les chef lieu des Communes et 

Territoires, 

- Restauration de climat de confiance entres les ethnies vivant dans cette partie de la 

république (hauts et moyens plateaux d’Uvira, Fizi et Itombwe ) 

- Ne plus voler les bétails des paisibles citoyens  

- Ne plus piller les récoltes et saboter  les champs et les récoltes de paisible citoyen  

- S’abstenir de toutes sortes d’actes de violence envers l’autre communauté (tuerie, viol 

des femmes, profanation de l’autorité coutumière de l’autre partie…) 

- Arrêt d’approvisionnement en arme et munitions 

- Les dialogues intra communautaire et inter communautaire devront aboutir à un accord 

global et inclusif pour la paix et le développement  

ARTICLE 2 : EN MATIERE DE SECURITE, PAIX ET DEVELOPPEMENT 

Dès l’entrée en vigueur de cet Accord, les Signataires s’engagent à trouver immédiatement 

des solutions aux préoccupations de sécurité, paix et de développement des leurs milieux 
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respectifs par l’accompagnement du gouvernement congolais et ainsi que de ses partenaires 

au développement à travers un dialogue inter communautaire inclusif. 

ARTICLE 3 : DES PRINCIPES DE L’ACCORD 

- Dès l’entrée en vigueur de cet Accord, le gouvernement s’engage à accélérer la 

matérialisation du processus de l’amnistie des combattants et la libération des détenus 

politique prises en otage et leur accorderont la réinsertion dans la vie civile ou les intégré 

dans les FARDC pour ceux qui le désirent ; 

- Mise en place d’un DDRR adapté aux conditions et aux besoins locaux ; 

- Les Parties signataires de cet accord acceptent volèteraient de faciliter la réhabilitation 

et/ou la construction d’Urgence ; 

-  Les parties signataires acceptent l’aide humanitaire grâce à l’ouverture des routes 

traditionnelles et les points des passages ainsi que le retour des déplacés internes dans leurs 

villages d’origines par la fourniture de l’aide au développement aux personnes déplacées et 

autres personnes concernées ; 

- Les parties signataires de cet accord s’engagent à se désolidariser des groupes armés 

étrangères (Burundais, Rwandais et autres) ; 

- Les parties signataires s’engagent au respect mutuel des groupes ethniques vivant dans 

les hauts et moyens plateaux d’Uvira, Fizi et Itombwe conformément à la constitution de la 

RDC. 

- Au termes de cet accord, les parties signataires s’engagent à faciliter la mobilité des 

personnes et de leurs biens dans les hauts et moyens plateaux d’Uvira, Fizi et Itombwe ; 

- Au terme de cet accord, les signataires s’engagent à facilité à leurs ethnies respectives à 

participer au dialogue intra-communautaire et inter-communautaire. 

ARTICLE 4 : DE L’OBSERVATION DE CESSEZ – LE – FEU 

ARTICLE 5 : DE FORCE D’INTERPOSITION 

ARTICLE 6 : DE SUIVI ET ÉVALUATION DE L’ACCORD 

ARITCLE 7 : DE RESTITUTION DU CESSE - LE – FEU A LA BASE 

ARTICLE 8 : DU DIALOGUE INTER COMMUNAUTAIRE 

 

 

Ainsi fait à Uvira, le …./03/2020 
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POUR LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO 

                              

                            LE M.N.S 

 

EN PRESENCE DES TEMOINS 

 

INTERPEACE 

 

MONUSCO 

 

ALERT INTERNATIONAL 

 

COMMANDANT SECTEUR SOKOLA II 

 

 

 

 

 


